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ADNET RECTANGULAIRE
MIRROR

56-15-301-01 Mounting instr. Adnet Rectangulaire Mirror.

CLEANING
For normal cleaning, vacuum or dust 
frequently with a clean, dry cloth. If 
leather is soiled, it can be wiped with 
a damp soft cloth and a lather of any 
mild soap and a minimum amount of 
lukewarm water. Do not spot clean 
leather; clean the entire surface. Wipe 
clean with a damp cloth and dry with a 
clean, soft cloth.

For spots and spills, wipe excess 
liquid immediately with a clean cloth or 
sponge; let the leather air dry.

If further cleaning is necessary, sponge 
the entire surface with clean, lukewarm 
water. Let the leather air dry; never use 
a hair dryer or other heat source to dry 
leather.

For stubborn spots and stains, apply a 
mild, nonabrasive soap solution with a 
clean, wet sponge. Rinse well and let 
air dry. For butter, oil, or grease, wipe 
the leather with a clean, dry cloth and 
let the remainder of the oil dissipate into 
the leather. Do not apply water or try to 
wash a grease spot.

Do not use saddle soap, cleaning 
solvents, oils, furniture polishes, 
varnishes, abrasive cleaners, detergents, 
or ammonia on leather; it will ruin the 
finish, causing it to become sticky and 
cracked.

TECHNICAL INFORMATION       
The mirror is available in either black 
or brown aniline leather with burnished 
brass rivets on the edge. The rectangular 
mirror are in 3 dimensions: Small 70 x 
50 cm, Medium 110 x 65 cm and Large 
180 x 70 cm. The mirror frame  has 
two layers of leather, each layer has a 
thickness of 3 mm.

RENGØRING
Almindelig rengøring; støvsug eller støv 
af med en ren, tør klud. Hvis læderet 
er snavset, kan det vaskes af med 
en blød klud, mild sæbe og minimal 
mængde lunkent vand. Rengør altid hele 
overfladen og ikke enkelte pletter. Aftør 
med fugtig klud og tør med ren, blød 
klud bagefter. 

Mod pletter og spild, tør overskydende 
væske op med det samme, med en ren 
klud eller svamp; lad læderet lufttørre.
Hvis yderligere rengøring er nødvendig, 
brug da svamp på hele overfladen 
med rent, lunkent vand. Lad læderet 
lufttørre; brug aldrig hårtørrer eller andre 
varmekilder på tørt læder.

For svære pletter, anvend et mildt, 
ikke-slibende rengøringsmiddel med 
ren, fugtig svamp. Rengør grundigt og 
lad det lufttørre. Mod smør, olie eller 
fedtpletter, tør læderet med en ren, tør 
klud og lad resterne af olien absorbere 
i læderet. Anvend ikke vand og forsøg 
ikke at vaske fedtpletter. 

Anvend ikke sadel sæbe, 
rengøringsmidler, olier, møbelvoks, 
lak, slibende rengøringsmidler, eller 
ammoniak på læder; da det ødelægger 
overfladen.

TEKNISK INFORMATION       
Spejlet er tilgængeligt i sort og brunt 
anilin læder med brunerede messing 
nitter på yderkanten. Det findes i tre 
størrelser: Small 70 x 50 cm, Medium 
110 x 65 cm og Large 180 x 70 cm.
Spejlets ramme har to lag læder, hvert 
lag har en tykkelse på 3 mm.

REINIGUNG
Für eine normale Reinigung oder um 
Staub zu entfernen benutzen Sie ein 
sauberes, trockenes Tuch. Wenn es sich 
um ein festes, glattes Leder handelt, 
kann es mit einem feuchten, sanften 
Tuch abgewischt werden, hierzu kann 
eine milde Seife oder Reiniger und 
lauwarmes Wasser verwendet werden. 
Putzen Sie damit keine spezifischen 
Stellen, sondern das komplette Leder. 
Wischen Sie es anschließend mir einem 
trockenen Tuch ab.

Bei Flecken oder Feuchtigkeit wischen 
Sie die nassen, beschmutzen Stellen mit 
einem sauberen Tuch oder Schwamm; 
lassen Sie es anschließend von Luft 
trocknen.

Wenn eine stärkere Reinigung notwendig 
ist, schwammen Sie die komplette 
Oberfläche mit lauwarmem Wasser 
ein. Lassen Sie es anschließend von 
Luft trocken; bitte benutzen Sie keinen 
Haartrockner oder andere Hitzequellen 
um das Leder zu trocknen.

Um hartnäckige Flecken zu 
entfernen, verwenden Sie eine milde, 
nichtscheuernde Seifen mit einem 
sauberen und feuchten Schwamm. 
Wischen Sie die Oberfläche gut ab 
und lassen Sie es anschließend von 
Luft trocknen. Gegen Butter, Öl oder 
andere Fette wischen Sie das Leder mit 
einem sauberen, trockenen Tuch ab und 
die Stelle löst sich im Leder auf. Bitte 
verwenden Sie hier kein Wasser oder 
reiben an den betroffenen Stellen.
Benutzen Sie keine Sattelseife, 
Seife mit Lösungsmittel, Lederfette, 
Möbelpolituren, Lacke, aggressive 
Reiniger, Scheuermittel oder Ammoniak 
um das Leder zu behandeln; das Leder 
wird dadurch beschädigt, wird klebrig 
oder bekommt Risse.

TECHNISCHE DATEN       
Der Spiegel ist in schwarzem oder 
braunem Anilin – Leder, mit polierten 
Messingnieten auf der Aussenseite 
erhältlich. Den rechteckigen Spiegel gibt 
es in drei verschiedenen Grössen: Small 
70x50 cm, Medium 110x65 cm und 
Large 180x70 cm. Der Spiegelrahmen 
besteht aus zwei Lederschichten, jede 
Schicht ist 3 mm dick.
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3. 

DK: Hvis spejlet hænger skævt, kan det rettes op 
ved at justere beslagene bagpå spejlet.

EN: If the mirror hangs crooked, it can be leveled 
by adjusting the fitt ings on the back of the mirror.

DE: Wenn der Spiegel schräg hängt, kann 
er durch Einstellen der Klammern hinter dem 
Spiegel korrigiert werden.

MONTAGEVEJLEDNING
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

MONTAGEANLEITUNG

A D N ET  R EC TA NG U L A I R E

1. DK: Montering af holder. EN: How to mount the bracket. DE: Montage der Halterung.

2. 

INDHOLD/CONTENTS/INHALT.

DK: Gipsvæg.

DK: Betonvæg.

DK: Trævæg.

1:1 TEMPLATE FOR DRILLING

EN: Drywall.

EN: Use the template at the bottom of the page 
to dri l l  holes if mounting the mirror vertically. 

If mounting horizontally, use the template below 
for small and medium mirrors, or measure 
1000mm for the large mirror.

DE: Verwenden Sie bitte die Vorlage auf der 
Seite unten, wenn Sie Löcher bohren möchten 
um den Spiegel senkrecht aufzuhängen.
 
Für die horizontale Montage, verwenden Sie 
bitte nachstehende Vorlage für die Spiegel in 
Small und Medium oder messen sie 1000 mm 
zwischen den Löchern, für den Spiegel in Large.

DK: Brug skabelonen i bunden af siden ti l at 
bore huller for at montere spejlet lodret. 

Hvis spejlet skal monteres vandret, brug 
skabelonen ti l Small el ler Medium spejle, el ler 
mål 1000 mm for Large spejlet.

EN: Concrete wall.

EN: Wooden wall.

DE: Gips Wand.

DE: Beton Wand.

DE: Holzwand.

DK: Sørg for at denne linie er vandret  /  EN: Make sure this line is horizontal  /  DE: Sorgen sie dafür, dass die linie horizontal ist

DK: 280mm mellem center punkter  /  EN: 280mm between center points  /  DE: 280mm zwischen den mittelpunkten
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